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NEKCUKO-CEMAHTUYECKWE OCOBEHHOCTU KOHLIENTA
«CEMEHbBIN YKNAL>» B AHTTIMIACKOM AA3bIKE

LEXICAL AND SEMANTIC FEATURES OF
THE CONCEPT OF [WAY OF FAMILY LIFEL
IN ENGLISH LANGUAGE

lu. Ryndina

Summary: The concept «way of family life» is one of the unique concepts
in the English language picture of the world since it reflects the mental,
cultural and behavioral characteristics of the English. This article is
devoted to the description of the concept «way of family life» based on
the material of English dictionaries. The main areas of research were:
analytical (analysis of theoretical literature and factual material on the
research topic), continuous sampling method, lexical and semantic
analysis. The scientific novelty of the study is to supplement and deepen
the existing ideas about the concept «way of family life» in the English
language picture of the world on the material of explanatory dictionaries
of the English language. The results of the study can be used in the
practice of teaching lexicology and stylistics of the English language.

Keywords: concept, way of family life, representation of the concept, the

lexico-semantic analysis, the language picture of the world.
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AKTYaAbHOCTb NPOBEAEHHOM0 NCCAeAOBaHUS

oHuenTocdepa npepacTaBnseT cobol OAHy W3 Hau-

6onee 3HaUNMbIX chep B CUCTEME 3HAHMI YenoBeKa

0 A3bIKOBOW KapTuHe mupa fitoboro Hapopa. M3yue-
HVe Pa3fINYHbIX KOHLIEMNTOB, CBA3AHHbIX C YKNA[OM CEMbY,
BHOCWUT CYLLECTBEHHbIN BKNaM B Pa3BUTME TakUX oTpacnen
HayYHOro 3HaHWA KaK KOTHUTVBHAs JIMHIBUCTWKA, JIVHIBO-
CTpaHOBefleHNE, JIMHIBOKY/bTYPOOrUA, MEXKYNbTypHas
KOMMYHUMKaLMs.

HecmoTps Ha TO, UTO B TEOPUK U MPAKTUKE IMHIBUCTU-
yeckoro 006pa30BaHUS HAKOMMIeH OnpenenéHHblA OnbIT
KOHLENTONOrMYeCKMX NCCIefOBaHNNM, KOHLENT «CeMeHbIN
yKnag» He NogBeprasnca paHee CaMOCTOATENIbHOMY M3y4e-
HUI0. Mbl cumTaem AaHHbIN KOHLENT K0YEBbIM S/IEMEHTOM
B MOHATUMHOM annapaTte YenioBeyeckoro co3HaHus. lNosto-
My €ro n3yuyeHvie NpeacTaBnAeT Ana Hac ocobbln UHTepec,
Tak Kak OHO OTKPbIBAaeT LIMPOKME MepcneKkTuBbl ANa pac-
KpbITWA rMYy6UHHON YHMBEPCaNbHOCTM NMOHATUAHOIO anna-
paTa NIMHIBUCTUKN.

Pe3yAbTaTbl NPOBEAEHHO0 MCCAEAOBaHNS

[na 6onee MosIHOro OMUCaHUA KOHLIENTA «CEMEMHBbIN
yKnag» Mbl MOCYMTANN BaXHbIM BbINOHUTb TEOPETUYECKINIA
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Anromayus: KoHUenT «cemeliHblii yKnaZ» Mbl OTHOCUM K YHUKaNbHbIM KOHLen-
TaM aHINNIACKON A3bIKOBOI KAPTUHBI MUPA, MOCKONbKY B HEM 0TPaXKatTCA MeH-
TalbHble, KyNbTyPHble U NOBEAEHUECKME 0COOEHHOCTM aHTMYaH. [laHHaA (TaTbA
NOCBALYEHA ONMUCAHNI0 KOHLENTa «CeMelHbli YKNaf» Ha MaTepuane cioBapei
AHIINACKOTO A3bIKa. OCHOBHBIMI HaNpaBReHMAMI UCCNe0BAHUA MOCTYXUu:
aHanUTUYeCKit (aHanN3 TeOpeTUYeCKoi NNTepaTypbl 1 GaKTUYECKOro Matepy-
ana no Teme WUCCIeO0BaHNA), METOA CMIOLIHON BbIGOPKM, NEKCMKO-CeMAHTH-
yecKuii aHanu3. HayuHas HOBW3HA UCCNESO0BAHMA 3aKNKYAeTCA B JOMONHEHUM
W yrnybneHnm CywiecTByLUX NpeaCTaBNeHNiA 0 NOHATUN «CeMeliHbIil YKnad»
B AHMNUIACKON A3bIKOBOW KapTMHe MUpa Ha maTepuane TONKOBbIX C0Bapei
AHINIACKOTO A3bIKa. Pe3ynbTaTbl NPOBEAEHHOrO UCCNER0BAHMA MOTYT ObiTb UC-
NONb30BaHbl B NPaKTUKe NpenodaBaHuA NEKCUKONOrMM U CTUANCTUKN aHKiA-
CKOT0 A3blKa.

Kntouesble ¢108a: KOHLENT, CeMeiiHblil YKNaf, Penpe3eHTaLna KoHuenta, nekcu-
KO-CEMAHTUYECKMi aHAN3, A3bIKOBAS KAPTUHA MUPA.

aHaN13 JaHHOTO NMOHATUA Ha OCHOBE MefarorMyeckon, ncu-
Xonornyeckon, GrnocoPpckon, SKOHOMUYECKON U JINHIBU-
CTUYECKOW IMTepaTypbl.

Tak, B COBpeMeHHOM TOJIKOBOM C/TOBApPe PYCCKOro A3bl-
Ka Mbl HaXoMM crieflytoLme 3HaueHrsA JaHHON AebuHnLmm:
«yYCTAHOBJIEHHDbIV VN YCTaHOBUBLLMWINCA NMOPAOOK, CIIOXKMNB-
Wninca obpas MM3HU KOoro-nmbo vnnm vero-nnbo (Yenoseka,
CeMbM, COLManbHOW rpynmnbl 1 T.N.); SKOHOMMYecKasa popma,
TUMN BeEeHNA XO3ANCTBa B paMKaX KaKom-mbo obLiecTBeH-
HO-3KOHOMMYecKon dopmaunn» [17, c. 864].

B dunocodckon nutepatype noHATME «yKnag» paccma-
TpMBaeTCcA C 06WeCcTBEHHO-9KOHOMNYECKOW TOUKN 3PEHUS.
Tak, no mHeHuo 0./ CemeHoBa, yknag — 31o «bonee nnm me-
Hee chOpMUPOBaHHAsA COBOKYMHOCTb MPOW3BOACTBEHHbIX
OTHOLLEHUI, 0bpa3yioLiasa CaMOCTOATESNIbHYIO, OT/INYHYIO OT
OCTanbHbIX CMCTEMY 06LLECTBEHHOrO X03AnCcTBar [16, c. 26].

AHanus 3Tux onpe,qeneHvu7| NMoOKa3blBaeT, YTO MNMOHATUNE
«yKnag» yI'IOTp66ﬂFIETCﬂ MO OTHOLUEHUIO K YeNoBeKY, rpyn-
nam nogen n O6LU,ECTBy B Uenom, npeanonaraet COBOKyM-
HOCTb O6LLI,ECTBEHHbIX OTHOLLEHUI, HEKOEe MOCTOAHCTBO U
nopAnoK B d)yHKLl,I/IOHVIpOBaHI/II/I O6LU,ECTBa N KaXx[oro 4yeno-
BeKa B OTAENbHOCTU. B ncrxonoro-negarornyeckux v NHr-
BUCTNYECKNX CNOBAPAX 3TOT TEPMUH HaM HE BCTPETUJICA.
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WNHTepecHbIMM B CBeTe Hallero nccrefoBaHna ABnaeTcA
Tpya T.A. bepceHeBoW, B KOTOPOM OHa paccmaTprBaeT no-
HATME «YKNag *KN3HW». [10 MHEHMIO YY4EHOrO, 3TO yCTaHOBMB-
LIMACA NOPAJOK OTHOLLEHUIA, OTPAXKEHHDBI B 06pa3e Xn3Hu
N BK/OYAOWMIA B CebA CNOXKMBLIYIOCA CUCTEMY [YXOBHO-
HPaBCTBEHHbIX LeHHOCTEN, YCBOEHHYIO MpeaLwecTByoWwumm
MOKONEHUAMMN M HaNpaBNEHHYIO Ha 3aKpenneHvne B cnepy-
IOLLMX NOKONIEHMAX MAEaNnoB, CMbIC/IOB, HOPM 1 pacnopaaka
Xn3Hny [4, c. 20]. YUéHbin noguepKmBaeT BaXXHOCTb N3yYeHunsA
NOHATUA «yKNa *KU3HN» KaK «rapaHTUM COXPaHEeHNA STHMYe-
CKOro MHoroobpasus, couuanbHom yctonumsoctn n sdpdek-
TUBHOW SKOHOMMNYECKOW NOSINTUKI rocyaapcTaay [4, . 27].

B ncuxonormnuyeckonm nutepaType MNOHATME «CemMeW-
HbI yKNaf» paccmaTpurBanoch B pabotax T.B. AHppeesoli
[1], B.M. bextepesa [5], O.A. KapabaHosoi [10] u ap. Tak,
B.M. bexTepeB npeanoXxmn KOHUeNumio BO3HNKHOBEHMA Ce-
MbM, COTMIACHO KOTOPOW «KJtoUeBasi MpuyriHa GopMUpoBa-
HUA CemMen CBA3aHa C HaNIMYMEM NHCTUHKTA Pa3MHOXKeHWA,
CTpemsieHrem yenoBeka BbiKunTb» [5, c. 60]. Camo noHATne
aBTOp paccMmaTpuBan Kak «...COBOKYMHOCTb YC/IOBUA CO-
BMECTHOW XWM3HW...» [5, c. 60]. T.B. AHgpeeBa nog cemeHbiM
YKNagoM MOHMMaeT «CTPYKTYpy BnacTu B cembe» [1, c. 68].
O.A. KapabaHoBa TpaKTyeT yKfiaf, CEMbU Yepes «CUCTeMy
LEeHHOCTeN, cemerHoe CaMOCO3HaHMe W pacnpegenieHve
ponew B cembe» [10, . 34].

®.WN. Keena, A.A. OrapkoBa u E.H. PbigHrHa paccmatpu-
BalOT MOHATME «CEMEWNHbIN yKNag» C KOHLENUMUU CUCTEMHO-
ro nogxopfa. [10 MHeHMIo yUeHblX, CEeMeHbIN YKNag KOHKpeT-
HOW CemMbM MPOABNAETCA «B YCTAaHOBUBLUEMCA MopaaKe eé
XW3HW 1 CTUSIE OTHOLLEHWIA APYT C APYroM; B €€ yCTaHOBKaX,
NoTPeOHOCTAX, UHTepecax, TPAZNLUAX, LEHHOCTHbIX Opu-
€HTaLMAX; B YPOBHE NCUXONOro-nefjarornyeckon KynbTypbl
pogpvTenen; B 300pOBbe BCEX UnieHoB ceMbu» [11, ¢. 40].

WTaK, aHann3 ncmxonoro-negarornyeckon nutepartypbl
no npobneme nccnefoBaHUsi MO3BONUA CAenaTb BbiBOA 06
OTCYTCTBUW €4VHOro Noaxofa K KateroprasibHOMy CTaTycy
nedrHMLUN «ceMeHbIN YKnagy.

O.M. MoTanoBckan BblgenaeT cnegyolme NATb COCTaB-
NALWMX CEMENHOro yKnaga: obbluan; Tpaanuny; oTHoLLe-
HU1A; NPaBuUIa N MPUBbLIYKK; PaCnopA[OK OHA, Hefenu, roga»
[14, c. 201.

P. BepHc B copep)kaHvne MOHATUA «CeMEeWHbIN yKnagy»
BK/IOYAET TakXe «BOCMUTATENbHbIN CTUSIb PpOAUTENen, pas-
Mepbl CEMbU 1 CTapLUMHCTBO Cpean aeten» [3, c. 135].

Mo mHeHwto B.H. KyHuubiHon n E.A. lOMK1HOW, «gnAa no-
HUMaHVA OCOBEHHOCTEN CEeMEeNHOro yKnaja HeobXxoaumo
paccMoTpeTb 1 cpefy, B KOTOPOWM 3TN OTHOLUEHUA pa3Bep-
ToiBatoTcA» [13]. B cmbicnoBoe copgepxaHne ceMenHoro
yKfaZla aBTOPbI BK/IKOYAIOT «COCTAB CEMbM, BKJTIOUas Npapo-
avTenen; nepapxuio BHyTpr CeMbU; MEXITMYHOCTHbIE OTHO-
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LeHNA; BejeHNe X03ANCTBa, 00YCTPONCTBO JOMA; KOHTAKTbI
C GNUKaMLMM 1 [AnNbHUM OKPYXXeHMeM; NMOopALKM BHYTPU
CeMbMW, Hannume cemernHoro cueHapusa» [13].

lNpoaHanu3npoBaB MOHATUE «CEeMeWHbIN YyKnag» ¢
No3nUMIA PasNYHbIX HayK Mbl MPULWAN K BblBOAY, YTO B
CMbICIOBOM COfEepKaHUM CEMENHbIN yKnag ABMAETCA UH-
TerpanbHbIM MOHATUEM, BK/OUAeT B cebA MaTepuasnbHyio,
SMOLMOHANbHYI, VHTENNEKTYaNlbHYI0O U HPaBCTBEHHYIO
cocTaBnawowme xn3Hm cemb. OH NpPoABAAETCA B COCTaBe
ceMbMW, CMCTEME B3aMMOOTHOLLEHNIA YNEHOB CeMbU ApYr C
LPYrom, 6biTe, CEMeNHbIX TPAAMLUAX 1 MOPAAKAX, @ TAKXKe B
KOHTaKTax cemMby € 6MU3KMM 1 AanbHUM OKpY»keHunem. Cre-
JyeT OTMeTUTb, YTO BCe COCTaBAAIOLME CEMENHOro yKnaaa
B3aVIMOCBA3aHbl 1 B3aMOOOYCIOBNEHDI.

KoHLenT «cemelnHbIN yKnag» He Obln paHee NpegMeToM
JIVHIBUCTMYECKNX nccnenoBaHunin. OgHaKko B A3blIkoBeAeHUN
nmeeTcs pag PaboT, NOCBALEHHbIX NCCIefoBaHMIO KOHLEM-
TOB, GNU3KMX VN MEepeceKaowmnxca No CBOEMY COAEpPa-
HUIO C KOHLIENTOM «CeMeWHbIN YKNag». Takmmu KoHuentTamm
ABNIATCA KOHLIENTbI «CEMbs», «BPaK», «POACTBEHHbIE OTHO-
LLEHMA», «ObIT», «AOM>.

Tak, 10.B. KameHckaa paccmaTprBaeT KOHUENT «CeMbsa»
C nomolbo GpenmoBoii Mogenn. YUEHbIn BbigensaeT B Hel
cnepyolme TepMUHaNbl: «HYKNleapHas cembs (cembs, Co-
CTOALLAA N3 MY»Ka, XKeHbl U AeTeN, XNBYLLMX NOJ OFHOMN KPbl-
Wwen), natpuapxanbHasa ceMba (COBMECTHOE NPOXKMBaHUe
HEeCKOJNIbKMX MOKOJIEHNA POACTBEHHUKOB), XWM3Hb CEMbWU
(3HakoMCTBO OyayLMX CYMNpyros, co3fjaHue CeMbi, poxae-
HMe 1 BOCNUTaHWE AeTel, »KN3Hb CYynpyros nocsie Toro, Kak
Bblpocnu aetn)» [9, c. 80].

M.A. Tepnak npoaHanv3vMpoBana KOHLeNnT «POACTBEH-
Hble OTHOLLUEHNS» C MOMOLLb KOFHWTUBHOIO aHanu3a.
Mo MHeHMIO nccnepoBaTena, AaHHbIA KOHLUENT oTpakaeT
«npeAcTaBneHns Hapoaa o0 AOME, CEMbe, KPOBHOPOACTBEH-
HbIX OTHOLUEHMAX U POACTBE Mo cynpyxecTty» [18, c. 3].
B cBoem nccnegosaHum M.A. Tepnak NpuxoAanNT K BbIBOAY O
«3HAUMTENIbHOM KOHCepBaTM3Me M TpaguuuoHanmn3me ce-
MEWHOrOo yKnaga B aHINMACKOWN NINHIBOKYNbType» [18, ¢. 17].

Mo mHeHuto E.B. [Jo6pOBONbCKOW, KOHUENT «cembs/
family» MOXHO TpaKTOBaTb Kak «COBOKYMHOCTb »KUBYLLMX
BMeCTe POACTBEHHUKOB (CEMbA — [OM) UMW COBOKYMHOCTb
KPOBHbIX POACTBEHHMKOB (CEMbSA — POAHbIE), CBA3aHHbIX
PA3NNYHBIMN MEXKTUYHOCTHBIMY OTHOLIEHUAMMWY [7, C. 6].

A. buktarnposa conocTtaBnseT pasfinyHble Ky/bTypHble
Kofbl KOHLIeNTa «CeMbA» B aHMMICKOM, TypeLKOM 1 TaTap-
CKOM fI3blKax. YUeHbIl NPUXOANT K BbIBOAY O MPU3HaHWN B
JaHHbIX IMHIBOKY bTYpaxX «MYCKOW BACTU U XKEHCKOW 3a-
BUCUMOCTY B Bpake, CBATOCTU TOMbKO nepBoro 6paka, no-
NOXUTENIbHOM OTHOLLIEHMM K NO3AHUM B6pakam (aHrnuiicKas
NUHrBOKYNbTypa)» [6, c. 110].
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H.H. 3aHervHa, paccmatpuBan KoHUenT «cembs/family»
KaK rmnepKoHLenT, BbiAeNAeT B HEM TaKMe KOMMOHEHTbI Kak
«CEMENCTBOY», «THEe3[0%», «GaMUIUS», «GOM», «ABOP», K4OMO-
yagubly, «AUHACTUA», @ TakKe «hopMasibHO UYXKUX Noaen,
€CNN OHW BOCMPUHMMAIOT APYr Apyra Kak poACTBEHHUKOB,
1 JOMALLHUX XUBOTHbIX» [8, C. 4].

AHann3 TONKOBbIX CIOBapPeN aHMMMINCKOrO A3blka NO3BO-
NUN BbIAENUTL Criefyiolme 3HauYeHnsa CyLecTBUMTENbHOIO
«family»: «the unit consisting of parents and their children;
nuclear family (Twenty families live on our street.); a group of
people connected by blood or marriage; relatives (My family
is very large.); children (Have you any family?); a group of in-
dividuals living under one roof and usually under one head;
a group of people descended from a common progenitor;
house, line, or clan (Her mother’s family had lived there for
generations.); biol. A group of related animals or plants, rank-
ing below an order and above a genus (Zebras, asses, and
horses belong to the horse family.); people you love and love
you back, not necessarily blood or biological, but you trust
them and they trust you, and they take care of you and you
take care of them; a group of people or things with a com-
mon or related characteristic, function or origin; a class of
languages sharing certain characteristics and seeming to
have had a common origin (The English language belongs to
the Indo-European family.); things that belong to a particular
family (Ben worked in the family business.); things that are de-
signed to be used or enjoyed by both parents and children
(a family car, family entertainment)» [20, 23, 24, 25, 26].

Wtak, nog noHsatnem «family» cnegyeT noHumatb rpyn-
ny NuL, CBA3aHHbIX y3aMU POACTBA UM Bpaka v XMBYLLMX
BMecTe.

MoHATUE «yKNaf» OTHOCUTCA K MiacTy 6e33KBUBANEHT-
HOW NEKCUKKU, OOQHAKO B AHITINNCKOM fA3blKe ero 3HauyeHue
MOKHO NepefaTb ¢ nomoulbio nekcem lifestyle, way of life,
behavior, conduct, habits, style of living, way of acting. Ha
Hal B3rnAg, 6onee GMM3KMMK MO 3HAYEHUIO K MOHATUIO
«yKnag» aenaTca nekcemsl lifestyle n way of life. Paccmo-
TPUM 1X NO4PO6HO.

B cnoape Merriam-Webster mbl Haxoaum cnegytouee
TosNIKoBaHMWe noHaTus «way of life»: «the habits, customs, and
beliefs of a particular person or group of people; an important
activity that affects all parts of someone’s life» [21].

B cnoBsape Dictionary.com mbl Haxogum cregytouiee
onpepenenne noHatuio «lifestyle»: «the habits, attitudes,
tastes, moral standards, economic level that together
constitute the mode of living of an individual or group» [22].

CnoBapb Vocabulary.com onvcbiBaeT noHaATure «lifestyle»
cnegytowmm obpasom: «Your lifestyle is how you live, and it
reflects who you are. You might try to look cool by adopting
a rock star lifestyle of partying every night and sleeping all

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°1-2 aHeaps 2021 2.

day, but you'd probably get pretty tired. A lifestyle can also
reflect your attitude or your personal values. For example,
you might have a very conservative lifestyle, which means
you don't spend money on anything trivial or unnecessary,
and you don't engage in silly activities. A glamorous lifestyle
means you indulge in upscale, high-profile pursuits and live
luxuriously. If you have got some bad habits, your doctor
might encourage you to adopt a healthier lifestyle, and get
more exercise and eat more carefully» [27].

Merriam-Webster gaet cnegytouiee onpegeneHme noHs-
o «family life»: «the kind of life a person normally leads
when one is married and has children» [21].

Bnusknmn K paccmatpruBaemMoMy Hamu KOHLENTy fAB-
naoTca Takke domestic life, family model, family patterns,
household practices, onucbiBatoLme CTPYKTypy cembMm, B3a-
MMOOTHOLLEHUA MEXY ee UneHamu, CeMeNHbIN ObIT 1 Tpa-
anuunn.

Mbl nonaraem, YTo NOHATME «CEMENHDBIN YKNaa» ABNAeT-
CA KOHLENTyaNlbHO CUHOHMMUYHbIM MOHATUIO «gom». Cne-
JyeT OTMEeTUTb TaKXe [AMCCepTalMoHHOe wucciefoBaHume
E.C. bBanaHgnHOWM, B KOTOPOM YUY€HbI JOKa3blBaeT, YTO C/10-
BO «CEMbf» B PYCCKOW, aHIMNICKON N aMepPUKaHCKOW JINHT-
BOKY/bTypax CTajno CUMBOJSINYECKN 3aMEHATbCA CJIOBOM
«popuTenbckun gom» [21, c. 20]. B aHrnminckom A3bike no-
HATME «AOM» NPeAcTaBieHo nekcemamm «<house» n <home».
PaccmoTpum nx nogpo6Ho.

OCHOBHble 3HauyeHuA MoHATUA «house» B TONKOBbIX
C/IOBapAX aHMMUNCKOro f3blka MpPeAcTaBfieHbl Crepyto-
wrm obpasom: «one of the divisions of a school for sports
competitions; a building made for people to live in, usually
designed for one family; a building for a government
assembly; a family or dynasty, the royal house of Tudors; a
building or establishment for a special purpose (the opera
house)» [20, 21, 23, 25, 26, 27].

Mo paHHbIM 3TUX Xe croBapei nekcema «<home» nveet
cnepytolme 3HaveHus: «the place where you live; a place
where those who need help are looked after; the place
where you were born or where you feel you belong; the
place where a child lived with his or her family; a house,
apartment etc. considered as property which you can buy
or sell; the country where you live, as opposed to foreign
countries; the place where you feel comfortable, happy or
confident, relaxed» [20, 21, 23, 25, 26, 27].

AHanu3 3HaYeHWM JaHHbIX MOHATU NO3BONINI HaM Ce-
naTb BbIBOf, YTO KOHLENT «house» B aHMINIACKON S13bIKOBOW
KapTuHe Mype ucnosb3yeTtca A 0003HaYeHUsA CTPOEHUS.
Mpw 3Tom yacTb KoHuenTa «home» xapakTepusyertca 60nb-
el abCTPAKTHOCTBI; OHO CYXKUT AJ151 ONMUCAHNA «OCOOEH-
Hol aTMocdepbl BHYTpPM OMpefeneHHOro AOMa, «CBOEro»
NPOCTPAHCTBA, «KCPefOTOUNA CEMbUY.
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WTaK, B aHMMMNCKON A3bIKOBOW KapTUHE MUpe MOoHATUe
«JOM» BOCMPUHUMAETCA MaBHbIM 06pPa3OM Kak KOHKpeT-
Hbll 06BEKT, COBCTBEHHAA TEPPUTOPMA, CNOCOBHaA Bbipa-
3UTb MHAMBUAYaNbHOCTb CBOETO Bafenblia v NoATBEPAUTb
€ro rnooXeHue B o6LLecTBe.

Bnusknm K nccnelyeMomy HaMu KOHLENTY ABNAETCA KOH-
LenT «bpak», KOTopbI paccMaTprBaetca E.A. KyanHoson B
KOHTEKCTe ero fieKCMyeckon penpeseHTaumm B pPycCKOM 1
HeMeLKOM A3blKax C TOUYKU 3PEHUA STHONUHIBUCTUKN. Yue-
HbIl OTMEYaET «3TMMOJIOrMYECKOe HECOOTBETCTBME U HETOX-
[leCTBEHHOCTb [JaHHOrO KOHLIENTa B CPaBHMBAEMbIX fA3blKaX,
UTO CBA3aHO CO cneundryeckor NPeacTaBleHHOCTbIO €ro B
A3bIKOBOM CO3HaHWW PYCCKMX 1 HemueB» [12, c. 98].

KoHLEenT «ObIT» ABNAETCA OGHOW 13 MaJIOM3YUYEHHbIX 00-
nacten B COBPEMEHHOW JIMHrBUCTMYECKOM Hayke. Tak, A.B.
PynakoBa BbigenseT wWwecTb KOrHUTMBHbIX C/I0€B JAaHHOro
KOHLUenNTa: «goMallHee X03AMCTBO, NpeaMeTbl JOMALLHEero
obuxopa; TUNMYHas 6bIToBas AeATeNbHOCTb, CIOXKMBLUNIACA
nopAdOK »KM3HW, MOBCEAHEBHAaA XWU3Hb YeNOBeKa; CeMbs,
cemelriHaA, JOMALIHAA »KM3Hb U XapaKTep B3auMOOTHOLLe-
HUW MeXAY MOAbMU; XKU3Hb, CyLLeCTBOBaHWe yenoseka [15,
C. 4]. NccnepoBaHuii, NOCBALWEHHbIX M3YUYEHUIO KOHLIenTa
«ObIT» HAa MaTepuasne aHrMNCKOTO A3blKa Mbl HE HALLIN.

[ns Hawero nccnefoBaHVA Mbl CYATAEM BaXKHbIM pac-
cmoTpeTb nekcembl «household» 1 «<housekeeping», xapak-
Tepusylowne ObIT aHIIMYAH U pacnpefesieHe CeMeNHbIX
06A3aHHOCTEN.

Cnosapb Cambridge dictionary pgaeT cnegytoulee Ton-
KoBaHue noHATua «<household»: «a group of people, often a
family, who live together» [19].

CUHOHMMMYECKUI PAL [AHHOTO MOHATUA nNpeacTaB-
neH nekcemamu extended family, home, house, ménage,
domestic, familial.

B oHnanH-cnosape Dictionary.com mbl Haxognm cnegyio-
wue gedvHuumm cnosa «housekeeping»: «the maintenance
of a house or domestic establishment; the management
of household affairs; the management, care, and servicing
of property and equipment of an industrial or commercial
building or organization; the ongoing routine, procedures,
operations, and management of a commercial enterprise,
government, organization, or the like» [22].

CVYHOHUMMYECKUI pAf AAHHOTO MOHATUA NpefcTaBfieH
nekcemamm housework, housewifery, domestic science,

home economy.

CpaBHUTeNbHLIM  aHanu3 noHsaTuA  «household» 1
«housekeeping» no3sonun cgenaTtb BbIBOL O CyLIECTBEH-
HOM pPa3NVuun Mexpy HOaHHbIMK Jiekcemamu. [oHATue
«household» — 5T0 COBOKYNHOCTb BCeX NIOAEN, KUBYLLMX B
KOHKPETHOM [JOME; CeMbS, BKIOUas NPUCTYTY 1 T.4.; JOMaLL-
Hee X03ANCTBO UM CEMENHOE YUpeXKaeHue, B TO BpeMs Kak
«housekeeping» — 370 paboTa No nNogaepKaHWIo JoMa Kak
MeCTa KUTebCTBa B UNCTOTe (Hanpumep, yoopka). Kak npu-
naratenbHoe «household» — 3To NpUHagNEeXHOCTb K OJHOMY
1 TOMY >Ke [IOMY U CEMbeE.

CemelHbIN yKNag NpefcTaBieH Takxke ceMeliHbIMU nopaa-
Kamu 1 npaBunamu. B aHrmminckom asbike 310 cnoso «house
rule», KOTOpOEe MOXHO onpefennTb Kak «a rule or regulation
that applies among a family members at home» [21].

Wtak, aHanu3 3HaueHWn cIOBapHbIX AedUHULNA Mo-
3BONUS AaTb aBTOPCKOE onpefeneHne KoHLenTa «cemen-
HbI YKNIag» Ha aHInACKOM a3bike: way of family life is the
established way of life of a particular family, which includes
common rules of behavior, beliefs, interests, traditions,
activities and relationships.

Mbl nonaraem, 4To OCHOBHbIE PACcCy»KAeHUA O Crocobax
A3bIKOBOW penpe3eHTaumm paccMaTpriBaeMOro Hamu KOH-
uenTa MOryT 6biTb CBefieHbl K TPEM OCHOBHbIM JlOremam.
MepBas forema nogpasymeBaeT cemeliHble Tpaguuuu u
ObIT KOHKPETHOW CeMbM, T.e. ee MpuBbluHble pOPMbI NOBeE-
JeHVs, nepexofslime 13 NoKosieHus B NokoseHve. Bropas
florema OTpakaeT B3aVIMOOTHOLIEHMWA MEXAY uYfleHamu ce-
MbW, CTPYKTYPY CEMbW, BOCMUTATENbHbIN CTUb POSUTENEN.
TpeTbs floremMa OTpaxkaeT MpaBwia, HOPMbl MOBEAEHWS,
NPUBbIYKYM (pacnopaaoK AHA, Heaenu, roga). Npegnaraemoe
HaMK OMMCaHKe CTPYKTYpbl KOHLEMNTa «CEMENHbIN yKnagy
He ABMAETCSA OKOHYATENbHBIM UCCNIeJOBaHMEM, A NPeaCcTaB-
nAeT cobom pe3ynbTaTbl HAUaIbHOrO 3Tana Hallen nccnepo-
BaTe/IbCKOM paboTbl.

B 3akntoueHne noguepKHEM, UTO HacTosALLEee NCCIeoBa-
HVe He 1CcUYeprbIBAeT BCEro CofieprKaHunsa paccMaTpuBaemon
npo6nembl. HaKonneHHbIN TeopeTUYecKnin 1 GpakTUIeckunin
MaTepuan TpebyeT pa3BUTUA U yTOUYHEHUA. TeM He MeHee
B Hallel paboTe Obiny OCBeLleHbl CYLeCTBEHHbIE acMeKTbl
NccnefoBaHUA KOHLUENTa «CemMelriHbIA YKNnag» Ha matepuane
cnoBapen aHrMMnNCKOro A3blka. lNepcnexkTrBy fanbHenwero
M3y4yeHUn faHHO Npo6nemMbl Mbl BULVM B OMUCAHUN CTPYK-
TYpbl NEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO MO KOHLENTa «CeMeNHbIN
YKNag» Ha maTepurane XyAoXeCTBeHHbIX TEKCTOB.
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